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u-itzoq aish aphrim u-iobr tzphun-e
and-he-is-being-summoned man-of Ephraim and-he-is-crossing- Zaphon-ward
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u-iamru I-iphthch mduo obrth l-elchm b-bni - omun
and-they-are-saying to-Jephthah -what-reason you-passed  to-to- fight-of in-sons-of Ammon
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u-l-nu la grath I-Ikth om-k bith-k nshrph oli-k b-ash
and-to-us not you-called to-to-go-of with-you house-of-you we-shall-burn over-you in- -fire
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and-he-is-saying Jephthah  to-them  man-of contention l-was | and-people-of-me
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and-sons-of Ammon exceedingly and-l-am-crying-out »-you and-not you'(P) - Csaved »-me
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u-arae ki - ain-k mushio  u-ashim-e nphsh-i b-kph-i
and-l-am-seeing that -is-no-you saving  and-l-am-placing soul-of-me in-palm-of-me
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and-l-am-passing to sons-of ~ Ammon and-he-is-giving-them Yahweh in-hand-of-me and-to-what ?
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u-igbtz iphthch ath - ki - anshi glod u-ilchm ath -
and-he-is-mustering Jephthah  » all-of mortals-of Gilead  and-he-is- fighting
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aphrim u-iku anshi glod ath - aphrim ki amru phliti
Ephraim  and-they-are- smiting mortals-of Gilead » Ephraim that they-said renegades-of
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aphrim athm glod b-thuk aphrim b-thuk mnshe
Ephraim  you Gilead  in-midst-of Ephraim  in-midst-of Manasseh
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u-ilkd glod ath - mobruth e-irdn |-aphrim u-eie ki
and-he-is-seizing Gilead » fords-of the-Jordan to-Ephraim and-he-became  that
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iamru phliti aphrim aobre u-iamru l-u
they-are-saying ones-delivered-of Ephraim  I-shall-cross- and-they-are-saying to-him
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anshi - glod e-aphrthi athe u-iamr la
mortals-of Gilead  ?-Ephraimite you  and-he-is-saying not
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u-iamru l-u amr - na shblth u-iamr sblth
and-they-are-saying to-him  say-you ! please ! shibboleth and-he-is-saying sibboleth
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u-la ikin |-dbr kn u-iachzu auth-u
and-not  he-is-causing-so to-to- pronounce-of so and-they-are-holding »-him
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and-they-are-slaying-him to fords-of the-Jordan and-he-is-falling in- -time  the-she
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m-aphrim arboim u-shnim  alph
from-Ephraim forty and-two  thousand
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u-ishpht iphthch ath - ishral shsh shnim u-imth iphthch e-glodi
and-he-is-judging Jephthah  » Israel six years and-he-is-dying Jephthah  the-Gileadite
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+ . And the men of Ephraim

gathered themselves
together, and went
northward, and said unto
Jephthah, Wherefore

passedst thou over to fight
against the children of
Ammon, and didst not call
us to go with thee? we will
burn thine house upon thee
with fire.

2 And Jephthah said unto
them, | and my people were
a great strife with the
children of Ammon; and
when | caled you, ye
delivered me not out of their
hands.

° And when | saw that ye
delivered [me] not, | put my
life in my hands, and passed
over against the children of
Ammon, and the LORD
delivered them into my
hand: wherefore then are ye
come up unto me this day,
to fight against me?

4 Then Jephthah gathered
together al the men of
Gilead, and fought with
Ephraim: and the men of
Gilead smote Ephraim,
because they sad, Ye
Gileadites [are] fugitives of
Ephraim among the
Ephraimites, [and] among
the Manassites.

°And the Gileadites took
the passages of Jordan
before the Ephraimites: and
it was [so], that when those
Ephraimites which were
escaped said, Let me go
over; that the men of Gilead
said unto him, [Art] thou an
Ephraimite? If he said, Nay;

5 Then said they unto him,
Say now Shibboleth: and he
said Sibboleth: for he could
not frame to pronounce [it]
right. Then they took him,
and dew him a the
passages of Jordan: and
there fell at that time of the
Ephraimites forty and two
thousand.

“And  Jephthah judged
Israel six years. Then died
Jephthah the Gileadite, and
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was buried in [one of] the

w3 W e e cities of Gilead.
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in-cities-of Gilead
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achri-u ath - ishral abtzn  m-bith~Ilchm Bethlehem judged Israel.
after-him » Israel Ibzan  from-Beth~Lehem
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- lu shishim  bnim u-shishim bnuth shich e-chutz-e and thirty daughters,
to-him  thirty sons and-thirty daughters he- -go the-outside-ward [Whom_] he Sem abroad, and
took in thirty daughters
- P~ - from abroad for his sons.
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W ::L) L BBl 8 And he judged Israel seven
ebia I-bni-u mn - e-chutz u-ishpht ath - ears,
he- -in  for-sons-of-him from the-outside and-he-is-judging » Y )
1338 3PN omS~nraa . D ' Then died Ibzan, and
abtzn  u-igbr b-bith~lchm p was buried at Bethlehem.
Ibzan  and-he-is-being-entombed in-Beth~Lehem
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achri-u ath - ishral ailun e-zbulni u-ishpht ath - ishral Zebumn't_e' judged Israel;
after-him » Israel Elon the-Zebulunite and-he-is-judging » Israel and he judged lsrael ten
years.
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alun  e-zbulni u-igbr b-ailun b-artz d'_e_d' and was buried in
Elon the-Zebulunite and-he-is-being-entombed in-Aijalon in-land-of Aijdlon in the country of
Zebulun.
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achri-u ath - ishral obdun bn - el e-phrothuni _Son of Hilldl, a Pirathonite,
after-him » Israel Abdon son-of Hillel the-Pirathonite judged Israel.
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ath - ishral shmne shnim :
» Israel eight  years
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obdun bn - el e-phrothuni u-igbr b-phrothun Hillel the P'_rath_omte died,
Abdon son-of Hillel the-Pirathonite and-he-is-being-entombed in-Pirathon fand was buried in H_rath(_)n
in the land of Ephraim, in
the mount of the
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